lie Axe of God
ex his creative muscles in this noble task. With him I discussed le Puranam of Meipporul Nayanar. When I brought to his notice le soul-uplifting features of the Puranam, he was able to capture le message with rapture. I was indeed struck with wonder with le outcome of our confabulation. Within a space of twentyfour ours, he indited the play: THE BOOK IS NOT THE WORD-a play ased on the Puranam of St.Mei-p-porul. Prof. K.R. Srinivasa fengar was pleased to bless it with a Foreword. My son Dr. T.R. aresh funded its publication and it was released during my six-ffirst birth-day celebrations. Sri S.A.S has since indited a dozen lays, and two of these are now made available for the reader.
THE AXE OF GOD is based on the Puranam of Chandesura [ayanar. Chandesa the boy-saint-the one who knew everything ntaught, the youngest of the Nayanmar to gain ascension-, chop-ed off the feet of his father who kicked away the pot of milk kept )r the divine ablutions of Lord Siva in His form of Kshanika Linga. ri S.A.S. has taken a few permissible liberties with St. Sekkizhar's ersion. In this respect, he but follows in the footsteps of Maha avi Bharati whose characterization of Dhritarashtra differs from lat of Bhagawan Vyasa's.
The Axe of God is a metamorphosed stick. Such metamor-hoses are truly the Acts of God. The purr suggested by the title f the play is fraught with significance. The punishing instrument f God, it is good to remember, removes altogether the guilt of the unished. The process may be painful, but the result is nil nisi onum.
THE GREAT PURLOINER is based on the Puranam of Amar-iti Nayanar. Amarniti is for ever poised in NITI. The word "niti" lys A.W. Ryder-the translator of the Panchatantra, "means Dughly 'the wise conduct of life/ Western civilization must endure certain sense of shame in realizing that no precise equivalent of le term is found in English, French, Latin or Greek. Many words re therefore necessary to explain what niti is, though the idea, nee grasped, is clear, important arid satisfying."
Amarniti and his family lived for Siva and His servitors. His fe was a SIVA-VELVI- a continual sacrifice enacted for the pure lory of Siva and His servitors.
The Great Purloiner is a play with no dramatis personse. It > a novel attempt which exploits ventriloquism with telling effect. : proves the dictum of Bharati which says: "Vayetthe jada vastu lai" (nothing on earth is inanimate).